EUCHNER

Sicherheitsinformation

Lesen Sie vor Gebrauch die Betriebs-
anleitung. Stellen Sie sicher, dass
die Betriebsanleitung bei Montage,
Inbetriebnahme und Wartungsarbeiten
jederzeit zur Verfligung steht. Archi-
vieren Sie zusatzlich ein gedrucktes
Exemplar der Betriebsanleitung.

Die Betriebsanleitung, die Konfor-
mitatserklarung und weitere Infor-
mationen sind verfiigbar unter der
Bestellnummer des Produkts auf
www.euchner.de.

Beachten Sie, dass Sie die fiir hre Pro-
duktversion giiltige Betriebsanleitung
verwenden. Bei Fragen wenden Sie
sich bitte an unseren Service.
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Giiltigkeit

Diese Sicherheitsinformation ist Teil der Betriebs-
anleitung des Produkts. Das Produkt steuert bzw.
liberwacht sicherheitsrelevante bzw. nicht sicher-
heitsrelevante Prozesse in Maschinen und Anlagen.
Die Sicherheitsinformation ersetzt nicht die Betriebs-
anleitung. Bitte beachten Sie Datenblatter oder
sonstige Informationen, die moglicherweise lhrem
Produkt beiliegen.

Sicherheitshinweise
Das Produkt wird als Bestandteil eines (ibergeord-
neten Gesamtsystems eingesetzt. Beachten Sie die
Angaben zum bestimmungsgemaBen Gebrauch in
der Betriebsanleitung.
Projektierung, Montage, elektrischer Anschluss und
Inbetriebnahme ausschlieBlich durch autorisiertes
Fachpersonal mit folgenden Kenntnissen:
» Kenntnis der geltenden Vorschriften zur Arbeits-
sicherheit und Unfallverhitung

» Kenntnis der geltenden EMV-Vorschriften

» Bei Sicherheitsbauteilen, die Personenschutzfunk-
tionen erfillen, gilt zusatzlich: Spezielle Kenntnisse
ber den Umgang mit Sicherheitsbauteilen und
deren Funktionsweise

WARNUNG!

Lebensgefahr bei nicht bestimmungsgemaBem

Gebrauch, durch unsachgemaBen Einbau oder

Umgehen (Manipulationen).

» Betriebsanleitung beachten.

» Produkt nur in Verbindung mit den vorgesehenen
Systemkomponenten verwenden.

» Produkt bei Beschadigung komplett austauschen.

» Produkt in ein sicheres Gesamtsystem unter Be-
achtung der relevanten Sicherheitsnormen und
Richtlinien einbinden.

» Gefahrdung durch unerwarteten Anlauf bertick-
sichtigen.

» Bei Sicherheitsbauteilen, die Personenschutz-
funktion erflillen, gilt zusatzlich: Sichere Funktion
der Schutzeinrichtung priifen.

» Bei ATEX-Produkten gilt: Um den angegebenen
Explosionsschutz zu erreichen, missen alle
Bedingungen der Betriebsanleitung erfiillt sein.

Service

Wenden Sie sich im Servicefall an:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servicetelefon:

+49 711 7597-500

E-Mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.de

& Safety information

Read the operating instructions before
use. Ensure the operating instructions
are always available during mounting,
setup and servicing. You should also
archive a printed copy of the operating
instructions.

The operating instructions, the dec-
laration of conformity and additional
information are available under the
order number for the product at
www.euchner.com.

Make sure to use the operating
instructions valid for your product
version. Please contact our Service
department if you have any questions.
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Scope

This safety information is part of the operating
instructions for the product. The product controls or
monitors processes relevant or not relevant to safety
in machines and installations.

The safety information is not a substitute for the
operating instructions. Please observe the data
sheets or other information that may be included
with your product.

Safety precautions

The product is used as part of a higher-level overall
system. Please observe the information on correct
use in the operating instructions.

Configuration, mounting, electrical connection and
setup only by authorized personnel possessing the
following knowledge:

» Knowledge about the applicable regulations on
operational safety and accident prevention

» Knowledge about the applicable EMC regulations

» The following additionally applies to safety compo-
nents that perform personnel protection functions:
special knowledge about handling safety compo-
nents and how they function

WARNING!

Danger to life in case of incorrect use, improper

installation or bypassing (tampering).

» Observe the operating instructions.

» Use the product only in combination with the
intended system components.

» Replace the product completely if it is damaged.

» Incorporate the product into a safe overall sys-
tem, observing the relevant safety standards
and directives.

» Pay attention to the danger due to unexpected
startup.

» The following additionally applies to safety com-
ponents that perform a personnel protection
function: check the safe function of the safeguard.

» The following applies to ATEX products: in order
to achieve the explosion protection stated, all
the conditions in the operating instructions must
be met.

Service

If servicing is required, please contact:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 LeinfeldenEchterdingen
Service telephone:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

Information de sécurité

Avant toute mise en service, lisez
attentivement le mode d'emploi. As-
surez-vous que le mode d’emploi de
I'appareil soit toujours accessible lors
des opérations de montage, de mise
en service et d'entretien. Conservez un
exemplaire papier du mode d'emploi
par sécurité.

Le mode d’emploi, la déclaration
de conformité et d’autres infor-
mations sont disponibles sous le
code article du produit a I'adresse
www.euchner.com.

Assurez-vous d'utiliser le mode d’'em-
ploi valide pour la version de votre pro-
duit. Pour toute question, veuillez vous
adresser a notre service d'assistance.
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Validité

Cette information de sécurité fait partie intégrante du
mode d’'emploi du produit. Le produit commande ou
surveille respectivement les processus significatifs
ou non significatifs en matiere de sécurité sur les
machines et les installations industrielles.
L'information de sécurité ne remplace pas le mode
d’'emploi. Veuillez tenir compte des fiches techniques
ou des autres informations jointes éventuellement a
votre produit.

Consignes de sécurité

Le produit fait partie intégrante d’un systéme général
de contréle. Observez les indications concernant
['utilisation conforme figurant dans le mode d’emploi.
Planification, montage, raccordement électrique et
mise en service exclusivement par un personnel
habilité disposant des connaissances suivantes :

» Connaissance des consignes en vigueur relatives a
la sécurité au travail et a la prévention des accidents

» Connaissance des prescriptions CEM en vigueur

» Pour les composants de sécurité remplissant des

fonctions de protection des personnes, en plus :
connaissances spécifiques sur le travail avec
des composants de sécurité et sur leur mode de

fonctionnement

AVERTISSEMENT !

Danger de mort en cas d'utilisation, de montage

ou de manipulation non conforme (frauduleuse).

» Tenir compte du mode d’emploi.

» Utiliser le produit uniguement en combinaison
avec les composants systeme prévus.

» Remplacer le produit dans son intégralité en cas
de dommage.

» Intégrer le produit dans un systeme global sécu-
risé en tenant compte des normes et directives
de sécurité applicables.

» Tenir compte du danger représenté par un dé-
marrage inattendu.

» Pour les composants de sécurité remplissant une
fonction de protection des personnes, en plus :
vérifier la sécurité de fonctionnement du moyen
de protection.

» Pour les produits ATEX : afin d'atteindre l'indice
de protection contre I'explosion indiqué, toutes
les conditions figurant dans le mode d’emploi
doivent étre remplies.

Service

Pour toute réparation, adressez-vous a :
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

D-70771 Leinfelden-Echterdingen
Téléphone du service clientéle :
+49 711 7597-500

E-mail :

support@euchner.de

Internet :

www.euchner.com

EUCHNER

@ Ohutusalane teave

Lugege enne kasutamist kasutusju-
hendit. Kasutusjuhend peab montaazi,
kasutuselevotu ja hooldustodde ajal
alati kattesaadav olema. Arhiveerige
liks kasutusjuhendi eksemplar.
Kasutusjuhend, vastavusdeklarat-
sioon ja muu teave on kattesaadav
veebilehel www.euchner.com toote
tellimisnumbri alt.

Kasutage kindlasti oma toote versioo-
niga sobivat kasutusjuhendit. Kiisimus-
te korral poorduge meie teenindusse
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Kehtivus

Ohutusalane teave on toote kasutusjuhendi osa. Too-
de juhib ja jalgib masinate ja siisteemide ohutusega
seotud ja ohutusega mitteseotud protsesse.
Ohutusalane teave ei asenda kasutusjuhendit. Jargige
andmekaarte ja muud teavet, mis teie tootega kaasas
voivad olla.

Ohutusalased juhised

Toodet kasutatakse korgema tasandi terviksiisteemi

osana. Jargige otstarbekohase kasutamise andmeid

kasutusjuhendis.

Projekteerimis-, montaazi-, elektrilihendus- ja kasutu-

selevotutoid tohivad teha liksnes volitatud spetsialis-

tid, kellel on jargmised teadmised:

» kehtivate td0ohutuseeskirjade tundmine

» kehtivate nouete tundmine elektromagnetilise
thilduvuse kohta

» Isikukaitsefunktsioone taitvate ohutuskomponentide
puhul kehtib lisaks: eriteadmised ohutuskomponen-
tide kaitlemise ja toimimise kohta

HOIATUS!

Mittesihiparane kasutamine ning ebadige paigaldus

ja kaitlemine (manipuleerimine) on eluohtlik.

» Jargige kasutusjuhendit.

» Kasutage toodet ainult koos ettenahtud siistee-
mikomponentidega.

» Vahetage toode kahjustuse korral taielikult valja.
» Uhendage toode ohutusse terviksiisteemi, jar-
gides asjaomaseid ohutuseeskirju ja oigusakte.

» Arvestage ootamatu kaivitumisega kaasnevaid
ohte.

» Isikukaitsefunktsiooni taitvate ohutuskomponenti-
de puhul kehtib lisaks: Kontrollige kaitseseadise
ohutut toimivust.

» ATEX-toodete puhul kehtib jargnev: naidatud
plahvatuskaitse saavutamiseks tuleb taita koik
kasutusjuhendis kirjeldatud tingimused.

Teenindus

Teeninduse kontaktandmed:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16
70771 Leinfelden-Echterdingen
Teeninduse telefon:

+49 711 7597-500
E-post:
support@euchner.de
Internet:
www.euchner.com

@ Informacija par drosibu

Pirms lietoSanas izlasiet lietoSanas
pamacibu. Parliecinieties, lai lietoSa-
nas pamaciba butu pieejama, veicot
montazu vai remontu, ka ari uzsakot
ekspluataciju. Papildus ieteicams
arhivét vienu lietoSanas pamacibas
eksemplaru drukata formata.

LietoSanas pamaciba, atbilsti-
bas deklaracija un cita infor-
macija pieejama timekla vietne
www.euchner.com, noradot izstra-
dajuma pasutijuma numuru.

Parliecinieties, ka izmantojat lieto-
Sanas pamacibu, kas ir speka jasu
izstradajuma versijai. Jautajumu ga-
dijuma versieties pie musu servisa.
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Derigums

Si informacija par dro$ibu ir izstradajuma lie-
toSanas pamacibas sastavdala. Izstradajums
paredzeéts ar droSibu saistitu un ar droSibu ne-
saistitu procesu vadibai un uzraudzibai masinas
un iekartas.

Informacija par droSibu neaizstaj lietoSanas pama-
cibu. Nemiet vera datu lapas un parejo informaciju,
kas pievienota izstradajumam.

Drosibas norades

Izstradajums tiek izmantots ka lielakas kopéjas

sistéemas sastavdala. Nemiet véra lietoSanas pa-

maciba ieklauto informaciju par lietoSanu atbilstosi

paredzétajam merkim.

ProjektéSanu, montazu, elektropiesléeguma iz-

veidi un nodoSanu ekspluatacija drikst veikt tikai

pilnvarots, specializéts personals, kam ir $adas

zinaSanas:

» zinaSanas par speka esoSajiem darba droSibas
un nelaimes gadijumu novér$anas noteikumiem

» zina8anas par EMS noteikumiem

» attieciba uz droSibas sastavdalam, kas aizsarga
personas, papildus ari ipaSas zinasanas par
ricibu ar dro$ibas sastavdalam un par to darbibu.

BRIDINAJUMS!

Apdraud dzivibu, ja tiek izmantots neatbilstoSi

paredzetajam merkim vai nepareizi iebuvéts, vai

apiets (veiktas manipulacijas).

» Nemiet vera lietoSanas pamacibu.

» |Izmantojiet izstradajumu tikai kopa ar paredze-
tajiem sistemas komponentiem.

» Bojajumu gadijuma pilniba nomainiet izstra-
dajumu.

» Integréjiet izstradajumu drosa kopéja sistema
un nemiet vera atbilstoSos drosibas noteikumus
un direktivas.

» Nemiet véra apdraudéjumu, ko var radit nejau-
$a iedarbinasana.

» Attieciba uz droSibas sastavdalam, kas
aizsarga personas, papildus parbaudiet, vai
aizsardziba darbojas.

» Attieciba uz ATEX izstradajumiem jaievero: lai
nodrosinatu noradito spradzienaizsardzibu, ir
jabat izpilditiem visiem lietoSanas pamaciba
minétajiem nosacijumiem.

Serviss

Servisa veikSanai vérsieties:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16
70771 Leinfelden-Echterdingen
Servisa talrunis:

+49 711 7597-500

E-pasts:
support@euchner.de
Timekla vietne:
www.euchner.com

@ Saugos informacija

Prie§ naudodami perskaitykite
naudojimo instrukcijg. Pasirupinkite,
kad atliekant montavimo, pradejimo
naudoti ir techninés prieZitros dar-
bus naudojimo instrukcija visada
buty po ranka. Papildomai turekite ir
spausdintine naudojimo instrukcijos
versijg.

Naudojimo instrukcija, atitikties
deklaracijg ir kitg informacijg rasite
pagal gaminio uzsakymo numerj,
nurodyta ties www.euchner.com.
Atkreipkite démes;j j tai, kad buty
naudojama jusy gaminio versijai
galiojanti naudojimo instrukcija.
Kilus klausimams, kreipkités j musy
paslaugy centra.
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Galiojimas

Si saugos informacija yra gaminio naudojimo
instrukcijos dalis. Gaminys valdo ir kontroliuoja
saugumui svarbius arba saugumui nesvarbius
procesus masinose ir jrenginiuose.

Saugos informacija nepakeic¢ia naudojimo instruk-
cijos. Vadovaukités duomeny lapais arba kita infor-
macija, kuri gali bati jisy gaminio komplektacijoje.

Saugos nurodymai

Gaminys naudojamas kaip sudétiné pagrindinés

sistemos dalis. Laikykités naudojimo instrukcijoje

pateiktos informacijos dél naudojimo pagal paskirtj.

Projektuoti, montuoti, jrengti elektros jungtj ir

pradéti naudoti leidziama tik jgaliotam techniniam

personalui, turin¢iam Sias zinias:

» susipazinusiam su galiojanéiais darby saugag
reglamentuojandiais teisés aktais bei zinanciam
nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykles

» susipazinusiam su galiojanciais EMS potvarkiais

» Saugumo uztikrinimo elementams, kurie naudo-
jami asmens apsaugos funkcijoms, papildomai
taikomos: specialiosios Zzinios, kaip elgtis su
saugumo uztikrinimo elementais ir apie jy vei-
kimo principg

JSPEJIMAS!

Pavojus gyvybei dél naudojimo ne pagal paskirtj,

dél netinkamo jmontavimo arba netinkamo elge-

sio (manipuliacijos).

» Laikykités naudojimo instrukcijos nurodymuy.

» Gaminj naudokite kartu su tam skirtais siste-
mos komponentais.

» Pazeidimo atveju pakeiskite visg gamin.

» | saugia bendrg sistema gaminj integruokite
vadovaudamiesi esminiais saugumo standar-
tais ir direktyvomis.

» Atsizvelkite j tai, kad yra suzalojimy pavojus dél
netycinio gaminio jsijungimo.

» Saugumo uztikrinimo elementams, kurie
naudojami asmens apsaugos funkcijoms,
papildomai taikoma: patikrinkite, ar saugos
iranga veikia saugiai.

» ,ATEX" gaminiams taikoma: Nurodytai apsau-
gai nuo sprogimo uztikrinti turi bati jvykdytos vi-
sos naudojimo instrukcijoje iSvardytos salygos.

Paslaugos

Dél paslaugy kreipkités j:
LEUCHNER GmbH + Co. KG*
KohlhammerstraBBe 16

70771 Leinfeldenas-Echterdingenas
Paslaugy linijos telefonas
+49 711 7597-500

E. pastas
support@euchner.de
Interneto svetainé
www.euchner.com
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@D Veiligheidsinformatie

Lees voor gebruik de handleiding.
Zorg ervoor dat de handleiding bij
montage-, inbedrijfstellings- en onder-
houdswerkzaamheden op ieder mo-
ment beschikbaar is. Neem een extra
gedrukt exemplaar van de handleiding
op in het archief.

De handleiding, de verklaring van
overeenstemming en verdere infor-
matie zijn beschikbaar onder het
bestelnummer van het product op
www.euchner.com.

Let op dat u de handleiding gebruikt
die geldig is voor uw productversie.
Neem bij vragen contact op met onze
service.

Geldigheid

Deze velligheidsinformatie maakt deel uit van de
handleiding van het product. Het product regelt resp.
bewaakt veiligheidsrelevante resp. niet-veiligheidsrele-
vante processen in machines en installaties.

De veiligheidsinformatie vervangt niet de handleiding.
Neem gegevensbladen of overige informatie in acht
die eventueel zijn bijgesloten bij uw product.

Veiligheidsaanwijzingen

Het product wordt toegepast als onderdeel van een

overkoepelend systeemgeheel. Neem de informatie

over het gebruik voor het beoogde doel in de hand-

leiding in acht.

Projectontwikkeling, montage, elektrische aanslui-

ting en inbedrijfstelling mogen uitsluitend worden

uitgevoerd door geautoriseerd vakpersoneel met de

volgende kennis:

» Kennis van de geldende voorschriften inzake veilig-
heid en preventie op het werk

» Kennis van de geldende EMC-voorschriften

» Bij veiligheidscomponenten die persoonlijke be-
schermingsfuncties vervullen, geldt bovendien:
speciale kennis van de omgang met veiligheids-
componenten en hun werking

WAARSCHUWING!

Levensgevaar bij ander gebruik dan voor het be-

oogde doel, door verkeerde montage of verkeerd

gebruik (manipulaties).

» Handleiding in acht nemen.

» Product alleen in combinatie met de bijoehorende
systeemcomponenten gebruiken.

» Product bij beschadiging volledig vervangen.

» Product integreren in een veilig systeemgeheel
met inachtneming van de relevante veiligheidsnor-
men en richtlijnen.

» Let op gevaar door onverwacht opstarten.

» Bij veiligheidscomponenten die persoonlijke be-
schermingsfuncties vervullen, geldt bovendien:
veilige werking van de afschermingen en beveil-
gingsinrichtingen controleren.

» Bij ATEX-producten geldt: om de aangegeven
explosiebescherming te bereiken, moet aan alle
voorwaarden van de handleiding zijn voldaan.
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Service

Gelieve voor service contact op te nemen met:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servicetelefoon:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

®® Sikkerhedsinformation

Lees driftsvejledningen inden brug.
Sarg for, at driftsvejledningen altid stér
til radighed ved montage, ibrugtagning
og vedligeholdelsesarbejde. Arkivér
desuden et trykt eksemplar af drift-
svejledningen.

Driftsvejledningen, overensstem-
melseserklaeringen og andre infor-
mationer findes under produktets
ordrenummer pa www.euchner.com.
Veer opmeerksom pa, at du bruger den
driftsvejledning, der geelder for din
produktversion. Hvis du har spgrgs-
mal, sa henvend dig venligst til vores
serviceafdeling.

Gyldighed

Denne sikkerhedsinformation er en del af produktets
driftsvejledning. Produktet styrer/overvager sikker-
hedsrelevante og ikke-sikkerhedsrelevante processer
i maskiner og anleeg.

Sikkerhedsinformationen erstatter ikke driftsvejlednin-
gen. Lees desuden datablade eller anden information
omhyggeligt, som eventuelt er vedlagt produktet.

Sikkerhedshenvisninger

Produktet anvendes som en del af et overordnet

totalsystem. Se angivelserne mht. formalsbestemt

anvendelse i driftsvejledningen.

Projektering, montage, elektrisk tilslutning og

ibrugtagning ma kun udfgres af autoriseret fagper-

sonale med falgende ekspertise:

» Kendskab til de geeldende forskrifter mht. sikkerhed
pa arbejdspladsen og forebyggelse af skader/uheld

» Kendskab til de geeldende EMC-forskrifter

» Ved sikkerhedskomponenter, der har personbeskyt-
tende funktioner, geelder desuden: Speciel eksper-
tise indenfor handtering af sikkerhedskomponenter
og deres funktioner

ADVARSEL!

Livsfare ved ikke formalsbestemt brug pga. usag-

kyndig montering eller shunting (manipulation).

» Lees driftsvejledningen.

» Produktet ma kun bruges i forbindelse med de
pateenkte systemkomponenter.

» Hvis produktet er defekt, skal det udskiftes
komplet.

» Produktet skal integreres i et sikkert totalsystem,
hvor de relevante sikkerhedsstandarder og direk-
tiver skal overholdes.

» Tag hgjde for den fare, der er pga. uventet opstart.

» Ved sikkerhedskomponenter, der har en person-
beskyttende funktion, gzelder desuden: Kontrollér,
om sikkerhedsanordningerne fungerer korrekt.

» For ATEX-produkter geelder felgende: For at opna
den anfgrte eksplosionsbeskyttelse, skal alle
betingelserne i driftsvejledningen veere opfyldt.

WWW

iR

Service

Henvend dig i tilfzelde af service til:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servicetelefon:

+49 711 7597500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

& Sikerhetsinformation

Las instruktionsboken fore anvand-
ning. Se till att instruktionsboken alltid
ar tillganglig vid monteringsarbeten,
idrifttagning och underhallsarbeten.
Arkivera aven ett utskrivet exemplar
av instruktionsboken.
Instruktionsboken, EG-forsakran om
Overensstammelse och mer informa-
tion hittar du pa www.euchner.com
med hjalp av produktens artikelnum-
mer.

Se till att anvéanda giltig instruktionsbok
for respektive produktversion. Kontak-
ta var service vid fragor.

Giltighet

Denna sakerhetsinformation utgor en del av produk-
tens instruktionsbok. Produkten styr eller vervakar
sakerhetsrelevanta eller ej sakerhetsrelevanta pro-
cesser i maskiner och anlaggningar.
Séakerhetsinformationen ersatter inte instruktionsbo-
ken. Beakta datablad eller dvrig information som ev.
har skickats med produkten.

Sakerhetsanvisningar

Produkten anvands som en del av ett dverordnat,
Overgripande system. Beakta uppgifterna om avsedd
anvandning i instruktionsboken.

Projektering, montering, elektrisk anslutning och
idrifttagning far endast utféras av behorig personal
med foljande kunskaper:

» Kunskap om gallande arbetsmiljoforeskrifter

» Kunskap om géllande EMC-foreskrifter

» For sakerhetskomponenter som har personskydds-
funktioner galler dessutom: sarskilda kunskaper
i hantering av sakerhetskomponenter och deras

funktion

VARNING!

Livsfara vid ej avsedd anvandning, felaktig monte-

ring eller forbikoppling (manipulering).

» Beakta instruktionsboken.

» Produkten far endast kombineras med avsedda
systemkomponenter.

» Byt ut produkten komplett vid en skada.

» Integrera produkten i ett sakert, dvergripande
system med hansyn till relevanta sakerhetsstan-
darder och direktiv.

» Ta hansyn till faran vid en ovantad start.

» For sakerhetskomponenter som har person-
skyddsfunktioner galler dessutom: kontrollera att
skyddsanordningens funktion ar felfri.

» For ATEX-produkter géller foljande: for att uppna
det angivna explosionsskyddet maste alla villkor
i instruktionsboken vara uppfyllda.
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Service

Vid behov av service kontakta:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servicetelefon:

+49 711 7597-5600

E-post:

support@euchner.de
Internet:

www.euchner.com

EUCHNER

®9® Informatii privind siguranta

Cititi instructiunile de utilizare ale produsului
inainte de folosirea acestuia. Asigurati-va
ca instructiunile de utilizare sunt disponibile
permanent la efectuarea operatiunilor de
montare, punere n functiune si intretinere.
Va recomandam sa pastrati si un exemplar
imprimat al instructiunilor de utilizare.

Instructiunile de utilizare, declaratia de
conformitate si alte informatii pot fi accesate
dupa introducerea numarului de comanda
al produsului la adresa www.euchner.com.
Asigurati-va ca folositi instructiunile de
utilizare valabile pentru versiunea dvs. de
produs. Daca aveti intrebari, luati legatura cu
departamentul nostru de asistenta tehnica.
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Valabilitate

Aceste informatii privind siguranta fac parte din
instructiunile de utilizare ale produsului. Produsul
este destinat controlului, respectiv monitorizarii
proceselor critice si necritice din punctul de vedere
al sigurantei din cadrul echipamentelor tehnice si
al instalatiilor.

Informatiile privind siguranta nu inlocuiesc in-
structiunile de utilizare. Respectati indicatiile din
eventualele fise de date sau alte informatii care
insotesc produsul.

Instructiuni de siguranta

Produsul se utilizeaza ca parte integranta a unui

sistem de ansamblu de nivel superior. Respectati

indicatiile cu privire la utilizarea conforma cu des-

tinatia, incluse in instructiunile de utilizare.

Proiectarea, montajul, conexiunile electrice si pu-

nerea in functiune se vor efectua exclusiv de catre

personal de specialitate autorizat, cu urmatoarele

cunostinte:

» cunostinte privind prevederile in vigoare pentru
siguranta muncii si prevenirea accidentelor

» cunostinte privind prevederile CEM fin vigoare

»in cazul componentelor de siguranta cu rol de
protejare a persoanelor, se aplica suplimentar:
cunostinte speciale privind utilizarea componen-
telor de siguranta si functionarea acestora

AVERTIZARE!

Pericol de moarte in cazul utilizarii intr-un alt

scop decat cel prevazut, montarii sau manipularii

necorespunzatoare (modificari neautorizate).

» Respectati instructiunile de utilizare.

» Utilizati produsul numai impreuna cu compo-
nentele de sistem prevazute.

» In cazul deteriorérii, produsul trebuie fnlocuit
complet.

» Integrati produsul intr-un sistem de ansamblu
sigur, respectand normele de siguranta si
directivele relevante.

» Aveti in vedere pericolul reprezentat de porni-
rea neasteptata.

» In cazul componentelor de siguranta cu rol de
protejare a persoanelor, se aplica suplimentar:
verificati functionarea in conditii de siguranta a
dispozitivului de protectie.

» In cazul produselor ATEX, sunt valabile urma-
toarele: pentru a obtine gradul de protectie
impotriva exploziilor specificat, trebuie sa
fie indeplinite toate conditiile mentionate in
instructiunile de utilizare.

Asistenta tehnica

Daca doriti asistenta tehnica, folositi datele de
mai jos:

EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstralRe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon asistenta tehnica:
+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@ Biztonsagi informacio

A hasznalt el6tt olvassa el a keze-
Iési utmutatét. Biztositsa, hogy a
kezelési utmutatd a szerelési-, az
Uzembe helyezési és a karbantartasi
munkaknal mindig rendelkezésre
alljon. Ezért kiegészit6leg archivalja
a kezelési utmutato egy kinyomtatott
példanyat.

A kezelési utmutato, a megfeleléségi
tanusitvany és a tovabbi informaciok
a termék rendelési szama alatt a
kévetkez6 internetoldalon allnak
rendelkezésre: www.euchner.com.
Vegye figyelembe, hogy az On
termékvaltozatahoz érvényes keze-
Iési Utmutatét hasznalja. Kérdések
esetén forduljon a szervizlinkhoz.
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Ervényesség

Ez a biztonsagi informacié része a termék kezelési
utmutatéjanak. A termék biztonsag szempontjabdl
relevans ill. biztonsag szempontjabdl nem relevans
folyamatokat vezérel ill. feligyel a gépekben és
berendezésekben.

A biztonsagi informacio nem helyettesiti a kezelési
utmutatét. Kérjuk, vegye figyelembe az adatlapo-
kat vagy az egyéb olyan informacidkat, amelyek
mellékelve lehetnek az On termékéhez.

Biztonsagi megjegyzések

A termék egy folérendelt teljes rendszer alkotde-
lemeként kerul alkalmazasra. Vegye figyelembe a
kezelési utmutatdban a rendeltetésszer( hasznalt-
ra vonatkozéan megadottakat.

A projekttervezést, a szerelést, az elektromos
csatlakoztatast és az lizembe helyezést kizardlag
arra jogosult szakember végezheti, aki rendelkezik
az alabbi ismeretekkel:

» Az érvényes munkavédelmi és balesetvédelmi
el6irdsok ismerete

» Az érvényes elektromagneses dsszeférhetdség-
re vonatkozé el8irasok ismerete

» Azoknal a biztonséagi alkatrészeknél, amelyek
személyvédelmi funkciokat latnak el, kiegészits-
leg a kdvetkez6 érvényes: A biztonsagi alkatré-
szek kezelésének és azok mikddési médjanak
specidlis ismerete.

FIGYELMEZTETES!

Eletveszély a nem rendeltetésszer(i hasznalt, a

szakszer(tlen beszerelés vagy a berendezések

kiiktatasa (manipulacidja) esetén.

» A kezelési utmutatot figyelembe kell venni.

» A terméket csak az elGirt rendszer részegysé-
gekkel egyltt szabad hasznalni.

» A terméket sériilés esetén kompletten ki kell
cserélni.

» A terméket a biztonsagos teljes rendszerbe a
relevans biztonsagi szabvanyok és eldirasok
figyelembe vételével szabad beszerelni.

» A berendezés nem vart mozgasa miatti veszé-
lyeztetést figyelembe kell venni.

» Azokndl a biztonsagi alkatrészeknél, amelyek
személyvédelmi funkcidkat latnak el, kiegészi-
t6leg a kdvetkezd érvényes: A védbberendezés
biztonsagos miikodését ellendrizni kell.

» Az ATEX-termékeknél érvényes: A megadott
robbanas elleni védelem eléréséhez, a kezelési
Utmutatd 6sszes feltételének teljestlni kell.

Szerviz

Szervizigény esetén forduljon a kdvetkezd cimhez:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Szerviztelefon:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@® Sigurnosne informacije

Prije upotrebe procitajte uputu za
rad. Osigurajte da uputa za rad
prilikom montaze, pustanja u rad i
radova odrzavanja bude dostupna u
svakom trenutku. Dodatno arhivirajte
ispisani primjerak upute za rad.
Uputa za rad, izjava o sukladnosti
i daljnje informacije dostupni su
pod brojem narudzbe proizvoda na
www.euchner.com.

Imajte u vidu da upotrebljavate
uputu za rad koja vrijedi za vasu
verziju proizvoda. Ako imate pitanja,
obratite se nasoj servisnoj sluzbi.
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Valjanost

Ova je sigurnosna informacija dio upute za rad
proizvoda. Proizvod upravlja odnosno nadzire za
sigurnost vazne odnosno za sigurnost nevazne
procese u strojevima i postrojenjima.

Sigurnosna informacija ne zamjenjuje uputu za rad.
Imajte u vidu tehniCke listove i ostale informacije
koje su mozda prilozene uz proizvod.

Sigurnosne napomene

Proizvod se upotrebljava kao sastavni dio nadre-
denog cjelokupnog sustava. Imajte u vidu podatke
0 namjenskoj upotrebi u uputi za rad.
Projektiranje, montazu, elektricni prikljuak i pusta-
nje u rad smije obaviti isklju¢ivo ovlasteno stru¢no
osoblje sa sliede¢im znanjem:

» poznavanje vazecih propisa o sigurnosti na radu
i spreGavanju nezgoda

» poznavanije vazecih propisa o elektromagnetskoj
kompatibilnosti

» Za sigurnosne konstrukcijske dijelove koji sluze
za zastitu osoba dodatno vrijedi: posebno znanje
o rukovanju sigurnosnim konstrukcijskim dijelo-

vima i njihovom nacinu rada

UPOZORENJE!

Opasnost po Zzivot pri nenamjenskoj upotrebi;

zbog nestruéne ugradnje ili izbjegavanja (ma-

nipulacija).

» Imajte u vidu uputu za rad.

» Proizvod upotrebljavajte s predvidenim dijelo-
vima sustava.

» Ako postoje oStecenja, proizvod zamijenite u
potpunosti.

» Proizvod ugradite u sigurni cjelokupni sustav
pridrzavajuci se vaznih sigurnosnih normi i
smijernica.

» Imajte u vidu opasnost zbog neocekivanog
pokretanja.

» Za sigurnosne konstrukcijske dijelove koji sluze
za zastitu osoba dodatno vrijedi: Provjerite
sigurnu funkciju zastitne opreme.

» Kod proizvoda ATEX vrijedi: Kako bi se postigla
navedena zastita od eksplozije, svi zahtjevi iz
upute za rad moraju biti ispunjeni.

Servis

U sluéaju potrebe za servisom obratite se:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefonski broj servisne sluzbe:
+49 711 7597-500

E-posta:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

© EUCHNER GmbH + Co. KG  2525460-02-05/20

© EUCHNER GmbH + Co. KG  2525460-02-05/20



EUCHNER

@ Turvallisuustiedot

Lue kayttoohje ennen kayttoa. Var-
mista, etta kayttoohje on joka hetki
kaytettavissa asennuksessa, kayttoon-
otossa ja huoltotoissa. Arkistoi lisaksi
yksi painettu kappale kayttoohjetta.
Kayttoohje, vaatimustenmukaisuusva-
kuutus ja muita tietoja on saatavana
tuotteen tilausnumerolla osoitteesta
www.euchner.com.

Varmista, etta kaytat tuoteversiollesi
voimassa olevaa kayttoohjetta. Jos
sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta
huoltoomme.
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Voimassaolo

Nama turvallisuustiedot ovat osa tuotteen kayttooh-
jetta. Tuote ohjaa tai valvoo turvallisuuden kannalta
tarkeita tai turvallisuuden kannalta epaolennaisia
prosesseja koneissa ja laitteistoissa.
Turvallisuustiedot eivat korvaa kayttoohjetta. Huomioi
tietolehdet tai muut tuotteesi mukana mahdollisesti
tulevat tiedot.

Turvallisuusohjeet

Tuotetta kaytetaan osana ylemman tason kokonaisjar-
jestelmaa. Noudata maaraystenmukaisesta kaytosta
kayttoohjeessa annettuja tietoja.

Projektoinnin, asennuksen, sahkdliitannan ja kayttoon-

oton saa suorittaa ainoastaan valtuutettu ammattihen-

kilosto, jolla on seuraavat tiedot:

» Tiedot tyoturvallisuutta ja tapaturmanehkaisya
koskevista maarayksista

» Tiedot voimassa olevista EMC-maarayksista

» Turvarakenneosissa, jotka suorittavat henkilonsuoja-
toimintoja, on lisaksi voimassa: erityiset tiedot turva-
rakenneosien kasittelysta ja niiden toimintatavasta.

VAROITUS!

Hengenvaara muussa kuin maaraystenmukaisessa

kaytossa, virheellisessa asennuksessa tai ohitukses-

sa (manipulaatiot).

» Noudata kayttoohjetta.

» Kayta tuotetta ainoastaan siihen tarkoitettujen
jarjestelmakomponenttien kanssa.

» Vaihda vioittunut tuote kokonaan uuteen.

» Liita tuote turvalliseen kokonaisjarjestelmaan
olennaiset turvallisuusstandardin ja direktiivit
huomioiden.

» Huomioi odottamattoman kaynnistymisen aiheut-
tama vaara.

» Turvarakenneosissa, jotka suorittavat henkilon-
suojatoimintoja, on lisaksi voimassa: Tarkasta
suojalaitteen turvallinen toiminta.

» ATEX-tuotteilla on voimassa seuraavaa: Jotta
ilmoitettu rajahdyssuoja saavutettaisiin, on kaikki
kayttoohjeen ehdot taytettava.

Huolto

Ota huoltotapauksessa yhteytta:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Huollon palvelupuhelin:

+49 711 7597-500

S-posti:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@ Sikkerhetsinformasjon

Les bruksanvisningen far bruk. Pase at
bruksanvisningen alltid er tilgjengelig
under montering, igangsetting og
vedlikeholdsarbeid. Arkiver i tillegg en
kopi av bruksanvisningen.

Du finner bruksanvisningen, samsvar-
serkleeringen og annen informasjon
under produktets bestillingsnummer
pa www.euchner.com.

Pase at du bruker den bruksanvis-
ningen som gjelder for nettopp din
produktversjon. Ved spgrsmal tar du
kontakt med var kundeservice.

Gyldighet

Denne sikkerhetsinformasjonen er en del av produk-
tets bruksanvisning. Produktet styrer og ev. overvaker
sikkerhetsrelevante eller ikke sikkerhetsrelevante
prosesser i maskiner og anlegg.
Sikkerhetsinformasjonen erstatter ikke bruksanvis-
ningen. Veer oppmerksom pa eventuelle datablader
eller annen informasjon som medfglger produktet.

Sikkerhetsmerknader
Produktet brukes som en komponent i et overordnet
totalsystem. Veer oppmerksom pa angivelsene om
tiltenkt bruk i bruksanvisningen.
Prosjektering, montering, elektrisk tilkobling og igang-
setting skal kun utfgres av autorisert fagpersonell
med fglgende kunnskap:
» Kunnskap om gjeldende forskrifter med hensyn til
arbeidssikkerhet og ulykkesforebygging
» Kunnskap om gjeldende EMC-forskrifter
» For sikkerhetsanordninger som har vernefunksjo-
ner gjelder ogsa dette: Spesifikk kunnskap om
omgangen med sikkerhetskomponenter og deres
funksjonsmater
ADVARSEL!
Livsfare ved annen enn tiltenkt bruk, ufagmessig
innbygging eller omgang (manipulering).
» Overhold bruksanvisningen.
» Produktet skal kun brukes sammen med de
angitte systemkomponentene.
» Det komplette produktet skal skiftes ut ved skade.
» Produktet skal kobles til et sikkert totalsystem
under overholdelse av relevante sikkerhetsstan-
darder og direktiver.
» Ta hensyn til farer pa grunn av utilsiktet oppstart.
» For sikkerhetsanordninger som har vernefunksjo-
ner gjelder ogsa dette: Kontroller at verneanord-
ninger fungerer som de skal.
» For ATEX-produkter gjelder: For & oppna angitt
eksplosjonsvern ma alle betingelsene i bruksan-
visningen overholdes.
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Service

Ved behov for service ta kontakt med:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servicetelefon:

+49 711 7597 500

E-post:

support@euchner.de
Internett:

www.euchner.com

Informacje o bezpieczernstwie

Przed rozpoczeciem uzytkowania
przeczytaé instrukcje obstugi. Do-
pilnowaé, aby instrukcja obstugi
byta stale dostepna podczas prac
zwigzanych z montazem, urucho-
mieniem i konserwacjg. Nalezy
dodatkowo zarchiwizowac¢ wydruko-
wany egzemplarz instrukcji obstugi.
Instrukcja obstugi, deklaracja zgod-
nosci i dalsze informacje sg dostep-
ne pod numerem zamowienia pro-
duktu na stronie www.euchner.com.
Nalezy pamietac o tym, aby uzywac
instrukcji obstugi dotyczacej wtasci-
wej wersji produktu. W razie pytan
nalezy zwracaé sie do naszego
serwisu.
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Zakres obowigzywania

Niniejsza instrukcja obstugi jest czescig instrukciji
obstugi produktu. Produkt steruje lub monitoruje
zachodzgce w maszynach i liniach procesy istotne
lub nieistotne dla bezpieczenstwa.

Informacje o bezpieczenstwie nie zastepuja
instrukcji obstugi. Nalezy uwzgledni¢ karty cha-
rakterystyki lub inne informacje, ktére mogg by¢
dotgczone do produktu.

Wskazoéwki dotyczace
bezpieczenstwa

Produkt jest stosowany jako cze$¢ nadrzednego
cafosciowego systemu. Uwzglednic¢ informacje na
temat uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem,
zawarte w instrukcji obstugi.

Projektowanie, montaz, podtgczenie do sieci
elektrycznej i uruchomienie moze by¢ przepro-
wadzone wytgcznie przez autoryzowany personel
posiadajgcy nastepujaca wiedze.

» Znajomos$¢ obowigzujacych przepiséw bhp i
zapobiegania wypadkom

» Znajomos¢ obowigzujacych przepiséw dotycza-
cych kompatybilno$ci elektromagnetycznej

» Dla elementéw bezpieczenstwa, ktére petnig
funkcje ochrony dla personelu, dodatkowo
obowigzuje: specjalna wiedza dotyczaca ob-
chodzenia sig¢ z elementami bezpieczerstwa i
ich funkcjonowaniem

OSTRZEZENIE!

Zagrozenie zycia spowodowane przez uzytkowa-

nie niezgodne z przeznaczeniem, nieprawidfowy

montaz lub obchodzenie (manipulacje).

» Przestrzegac instrukcji obstugi.

» Stosowaé produkt wytacznie w potaczeniu z
przewidzianymi komponentami systemowymi.

» W razie uszkodzenia wymieni¢ caty produkt.

» Wigczy¢ produkt w caty bezpieczny system z
uwzglednieniem istotnych norm bezpieczen-
stwa i dyrektyw.

» Uwzgledni¢ zagrozenie spowodowane przez
nieoczekiwany rozruch.

» Dla elementow bezpieczenstwa, kitdre petnig
funkcje ochrony dla personelu, dodatkowo
obowigzuje: sprawdzi¢ bezpieczne dziatanie
oston i urzgdzen ochronnych.

» Produkty ATEX: aby osiagnaé podang katego-
rie ochrony przed wybuchem, nalezy spetni¢
wszystkie warunki podane w instrukcji obstugi.

Serwis

Aby wezwac¢ serwis, nalezy skontaktowac sig z:
EUCHNER GmbH + Co. KG
Kohlhammerstra3e 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon serwisu:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

EUCHNER

& MNAnpogopia ac@aleiag

Mpiv amo 1 xprion dlaBdate TIg 0dnyieg
Aeimoupyiag. ®povtiaTe o1 0dnyieg Acimoup-
yiag va eival ouvexwg dIaBéaipes Katd
™ ouvapuoAdynan, évapén Aeitoupyiag
Kal TIG epyaaieg ouviipnang. EmimAéov
apyeloBeTaTe éva EvIuTio avTiypago Twv
0dnyIwv Aeiroupyiag.

O1 0dnyieg Aeitoupyiag, n drAwaon oup-
pépeWaNG Kal EMTTAEOV TTANPOPOPiES
diariBevral pe Tov apiBpd TapayyeAiag Tou
TIPOIOVTOG OTO www.euchner.com.
BeBaiwbeire 611 XpnaipoToleire TIG 0dnyieg
AeiToupyiag Tou 1oxUouv yia Tn OIKr 0ag
¢kdoan TPoidvTog. la EPWTATEIG aTTEU-
BuvBeite aT0 GEPPIG paG.
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H tmapoloa TAnpogopia ac@aleiag atTroTeAE]
MEPOG TWV 0dNYIWV AEITOUPYIOG TOU TTPOIGVTOG. To
TTPOIOV eAEYXEI ) ETTITNPET IABIKACIEG OE UNXAVES
KQI EYKATOOTAOEIG TTOU OXETICOvVTal 1] &€V OXETICO-
VTal JE TNV 0QOPAAEIQ.

H mAnpogopia ac@aieiag dev uTTOKABIOTA TIG
odnyieg Aertoupyiag. Tnpeite Ta deAtia dedopévwy
1 AoITTéG TTANPOPOPIES, TTOU TTIBAVOV VO CUVODEU-
OUV TO TTPOIOV.

Y1rodeielg ao@aleiog

To TTpOidV XPNOIUOTIOIEITAI WG PEPOG EVOG UTTEP-

KeiyeEVvou ouvoAikoU ouoTrpaTog. Mpoaégte Tig

TTANPOQYOPIEG yIa TNV evOEDEIYUEVN XPON OTIG

odnyieg Asitoupyiag.

O oxedlaouog, n ouvappoAdynaon, n NAEKTPIKA

auvdeon Kai n évapén AeItoupyiag eMITPETTETAI VO

TTPpaypaToTToiNBoUv aTTOKAEIOTIKG aTTO £EOUCTIO-

OOTNHEVO TEXVIKO TTPOCOWTTIKO HE TIG aKOAOUBEG

YVWOEIG:

» Tvwon Twv 1I0XUGVTWY KAVOVICUWY YIO TNV
ao@AAEIa Epyaciag Kal TNV TTPOANWN aTuxXnUATWY

» M'vwon Twv 1IoKuéVTWY Kavoviouwyv HMZ

» 2€ eEAPTAPOTA AoPaAEiag, Ta oTToia TTpoopidovTal
yla TNV TTpooTacia atépwy, 1oxUer: ATrarrouvTal
€I0IKEG YVWOEIG YIa TOV XEIPIOPO £E0PTNHATWV
aoPaAEiag Kal Tov TPOTTO AEIToupyiag Toug

MPOEIAOMNOIHZH!

Kivouvog Bavdatou o€ TTEPITITWON Un EVOEDEIY-

pévng xpnong, akatdAAnAng TommoBEéTnong n

TTaPAKAPYNG (TTapePPATEIS).

» Tnpeite TIG 0dnyieg Aeiroupyiag.

» XpNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV HOVO OE GUVOUATHO
JE Ta TTIPOBAETTOUEVA EEAPTANATA CUOTHUATOG.

» AVTIKATOOTAOTE TO TTPOIOV TTANPWG O€ TTEPI-
TTwon ¢nuIdg.

» EvOowpaTwoTe T TTpoidv o€ £va ao@aAéG Ou-
VOAIKO 0UOTNUO TNPWVTAG TO OXETIKA TTPOTUTTO
aopaAeiag kai TiG odnyieg.

» AGBeTe UTTOYN TOV KivOUVO OTTO OTTPOCdOKNTN
ekKivnon.

» 2€ €E0PTAPATO OOPOAEIAG, Ta OTToIa TTPOO-
pifovTal yia TNV TTPOCTACIO ATOPWY, I0XUEI
emmAéov: EAEyETe TNV ao@aAr AeiToupyia TnG
dIaTagng TTPooTaTiag.

» MNa poidvra ATEX 1oxUel: Mpokeiyévou va
ETMITEUXOEI N avOPEPOUEVN AVTIEKPNKTIKH TTPO-
oTaoia, TPETTEl va TTAnpoUvTal OAEG oI TTPOoU-
TIOBECEIG TWV 0dNYIWV AEIToupyiag.

ZépPig

2 TTEPITITWON O€PPIG aTTeubuvOEiTE OTNV:
EUCHNER GmbH + Co. KG
Kohlhammerstralle 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
TnAépwvo oépPig:

+49 711 7597-500

E-Mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@ UHcpopmaumsa 3a 6GesonacHoCT

Mpean ynotpeba npoyeTeTe pbKOBOA-
CTBOTO 3a ekcnrnoartauys. YeepeTe ce, ye
PBKOBOZCTBOTO 3a EKCroaTaLys € Ha pas-
MONoXeHe Mo BCAKO BPEME MpY MOHTaX,
nyckaHe B eKkcrroaTauust U AeiHOCTH No
TEXHUYECKOTO 0bcnyxBaHe. ApXuBupaiTe
[OMbIHUTENHO pa3nevaTaH ek3emnnsip ot
PBKOBOLCTBOTO 3a eKCroaTaums.

PBKoBOACTBOTO 3a ekcrnoatauns, fekna-
pauusiTa 3a CbOTBETCTBUE W APYrUTE WH-
chopmaLv ca HanM4YHY NoA HOMEepa Ha Mo-
pbykaTa Ha npogykTa Ha www.euchner.com.
Bsemete nog BHUMaHwe, Ye TpsibBa aa us-
ron3BaTe PbKOBOLCTBOTO 3a EKCrNoaTaLys,
KOETO € BanuAHO 3a BalaTta Bepcus Ha
npogykTa. [py BbNpocK B MonuM Aa ce 06-
pbLLATE KbM HaLLETO CEpBI3HO 0OCITy)KBaHE.

WWW

D

BanugHocT

Taan nHcopmaLys 3a 6e30nacHoOCT e 4acT OT pPb-
KOBOACTBOTO 3a ekcnroarauusi Ha npoaykTa. [Npo-
OYKTBT yrpaernsiBa pecr. KOHTPONMpa CbLLEeCTBEHN
3a 6e3onacHOCTTa pecr. HeCbLUECTBEeHN 3a bes-
OMacHOCTTa MNpoLecH B MALLMHW N CbOPBXEHUS.
MHdopmauuaTa 3a 6e3onacHOCT He 3ameHs
PBKOBOACTBOTO 3a ekcnnoaraums. Mons, cu6nto-
[aBante MHOPMaLMOHHUTE NNCTOBE Uy apyra
MHpopMaLWSA, KOATO CbMbTCTBA BALLWSA NPOAYKT.

YkaszaHusa 3a 6e3onacHocT

MpoayKTbT ce M3non3Ba KaTto KOMMOHEHT OT

BuUcLlecToslLa obuwa cuctema. Cwbnogasanite

[aHHUTe 3a ynoTpebata no npegHasHaveHue B

PbKOBOACTBOTO 3a eKcryioataumsi.

[MpoeKkTMpaHEeTO, MOHTaXbT, ENEKTPUYECKOTO

CBbp3BaHe 1 MycKaHe B ekcrnoatauusi Tpsbsa ga

Ce U3BbpLLIBA CamMo OT OTOPU3MPaH KBannLmpaH

nepcoHan CbC criegHMTe NO3HaHUS:

» MNo3HaHusA 3a AencTealLmTe pasnopenov 3a bes-
0MacHOCT Ha Tpyaa W npeanassaHe oT 3MomnosyKu

» No3HaHMsa 3a gencreawmTe pasnopenbdbu 3a
enekTpoMarHMTHa CbBMECTUMOCT

» Mpn 3aWUTHM enemMeHTH, KOUTO U3MbIHsABaT
PYHKLMM 3a 3aLuMTa Ha XopaTa, AOMbIIHUTENHO
€ BanmaHo criegHoTo: CnewuunanHy no3HaHus 3a
6opaBeHe CbC 3alUMTHU EMNEMEHTU U TEXHUS
HaYuH Ha PyHKLIMOHMPaHe

NMPEQOYNPEXOEHUE!

OnacHocT 3a u1BoTa npu yrnotpeba He no npea-

HasHa4eHue, nopaay HenpaBuIeH MOHTaX UMK

6opaBeHe (MaHunynupaHe).

» CbbniogaBaiTe pbKOBOACTBOTO 3a €KCMylo-
arauus.

» VIanonseainTe npoAykTa caMmo 3aefHo C npea-
BUAEHUTE CUCTEMHUN KOMMOHEHTU.

» [pu noBpeaa cmMeHeTe npogykTa U3usano.

» CBbpXKeTe npoaykTa B 0bLa cuctema 3a 6e30-
NacHOCT Npy cbonogaBaHe Ha CbLIECTBEHUTE
cTaHgapTy 3a 6e30MacHOCT U AUPEKTUBN.

» CbbnogaBaiiTe onacHoOCTTa OT HEO4aKBaH MycK.

» Mpy 3aWUTHU ENEMEHTU, KOUTO U3MbIHABAT
(hYHKLMM 3a 3aLLyTa Ha XopaTa, AOMbIHATENHO
e BanuaHo criegHoto: MNposepeTe 6e3onacHOTO
(PYHKLMOHMpaHe Ha NpeanasHoTO YCTPOWCTBO.

» Mpn ATEX npogyktn e BanugHo: 3a ga ce
NMOCTUrHe MocoYeHaTa 3aliuTa OT eKCro3un,
TpsibBa Aa ca U3MbIIHEHU BCUYKW YCIIOBUS OT
PBKOBOACTBOTO 32 eKcrnroaraums.

CepBu3HO OoGCRnyXBaHe
B cepBu3seH criyyai ce 06bpHETE KbM:
EUCHNER GmbH + Co. KG
Kohlhammerstralle 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
CepBu3eH TenecoH:

+49 711 7597-500

Umenn:

support@euchner.de
WHTepHeT:

www.euchner.com

Givenlik bilgisi

Kullanimdan énce, isletim kilavu-
zunu okuyun. Isletim kilavuzunun
montaj, isletime alma ve bakim ca-
lismalarinda, her zaman kullanima
hazir durumda olmasini saglayin. Ek
olarak, isletim kilavuzunun basili bir
strimuinu arsivleyin.

isletim kilavuzu, Uygunluk beyani ve
daha fazla bilgi, www.euchner.com
web adresindeki Uriin siparis numa-
rasi altinda bulunabilir.

Lutfen, Grln strimundz igin gegerli
olan isletim kilavuzunu kullanmaya
6zen gosterin. Sorulariniz oldu-
dgunda, litfen servisimizle iletisime

gegin.
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Gegerlilik

Bu guvenlik bilgisi, trline ait igletim kilavuzunun
bir pargasidir. Uriin, makinelerde ve tesislerde
guvenlikle ilgili olan ya da olmayan islemleri de-
netler ya da izler.

Gvenlik bilgisi, isletim kilavuzunun yerine gegmez.
Lutfen, Griinunuzle birlikte verilebilecek veri sayfa-
larini veya diger bilgileri dikkate alin.

Giivenlik bilgileri

Uriin, Ust diizey bir genel sistemin bir bilegeni ola-

rak kullanilir. isletim kilavuzundaki, amacina uygun

kullanimla ilgili bilgileri dikkate aliniz.

Projelendirme, montaj, elektrik baglantisi ve isle-

time alma sadece, asagidaki bilgilere sahip yetkili

uzman personel tarafindan yerine getirilmelidir:

» is glvenligi ve kaza énlemeye ydnelik gegerli
talimatlarin bilinmesi

» Gegerli EMU talimatlarinin bilinmesi

» Kisisel koruma iglevlerini yerine getiren glivenlik
bilesenleri igin sunlar da gegerlidir: Guvenlik bi-
lesenlerinin kullanimi ve ¢alisma tarzi hakkinda
6zel bilgi birikimi

UYARI!

Usulline aykiri montaj veya baypas (manipi-

lasyonlar) nedeniyle amacina uygun olmayan

kullanim halinde hayati tehlike.

» Isletim kilavuzunu dikkate alin.

» UriinG yalnizca, éngbrilen sistem bilesenleri
ile birlikte kullanin.

» Hasar halinde, Urlini tamamen degistirin.

» Urling, ilgili givenlik standartlarina ve yénerge-
lerine uygun olarak glvenli bir toplam sisteme
entegre edin.

» Beklenmedik baglatma riskini dikkate alin.

» Kisisel koruma iglevlerini yerine getiren guvenlik
bilesenleri igin sunlar da gegerlidir: Koruma
tertibatinin gtivenli ¢calismasini kontrol edin.

» ATEX UrUnleriicin gecerlidir: Belirtilen patlama
korumasini elde etmek icin, isletim kilavuzunun
tum kosullari yerine getirilmelidir.

Servis

Servis durumunda iletisim:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16
70771 Leinfelden-Echterdingen
Servis telefonu:

+49 711 7597-500

E-posta:
support@euchner.de
internet:

www.euchner.com
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& Informacion de seguridad

Antes de la utilizacion, lea el manual
de instrucciones. Aseglrese de que
este esté siempre disponible durante
los trabajos de montaje, puesta en
marcha y mantenimiento. Ademas,
le sugerimos que guarde una copia
impresa del manual.

Puede consultar el manual de ins-
trucciones, la declaracion de confor-
midad y otras informaciones bajo el
numero de referencia del producto en
www.euchner.com.

Aseglrese de utilizar el manual de ins-
trucciones adecuado para su version
de producto. En caso de preguntas,
poéngase en contacto con nuestro
servicio de asistencia.
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Validez

La presente informacion de seguridad forma parte del
manual de instrucciones del producto. Este controla
0 vigila procesos relevantes o no relevantes para la
seguridad en maquinas e instalaciones.

La informacién de seguridad no sustituye al manual
de instrucciones. Tenga en cuenta la ficha de datos
y otras informaciones que puedan acompanar al
producto.

Indicaciones de seguridad

El producto se emplea como componente de un

sistema general de rango superior. Siga las indi-

caciones sobre utilizacion correcta del manual de
instrucciones.

El disefo, el montaje, la conexion eléctricay la puesta

en marcha deben ser realizados exclusivamente por

personal especialista autorizado con los siguientes
conocimientos:

» conocimientos sobre la normativa vigente sobre
seguridad en el trabajo y prevencién de riesgos
laborales

» conocimientos sobre la normativa de compatibilidad
electromagnética aplicable

»en el caso de componentes de seguridad que
cumplen funciones de proteccion de personas:
conocimientos especificos sobre el manejo de los
componentes de seguridad y su funcionamiento

jADVERTENCIA!

Peligro de muerte por utilizacion, montaje o altera-

cién (manipulacion) inadecuados.

» Tenga en cuenta el manual de instrucciones.

» Utilice el producto tnicamente en combinacion
con los componentes de sistema previstos.

» En caso de danos, sustituya el producto com-
pleto.

» Si el producto se integra en un sistema global
seguro, respete las normas y directivas de segu-
ridad relevantes.

» Tenga en cuenta los riesgos por arrangue ines-
perado.

» En el caso de componentes de seguridad que
cumplen funciones de proteccion de personas:
compruebe el funcionamiento seguro del medio
de proteccion.

» En el caso de productos ATEX: para lograr la
proteccion contra explosiones indicada, deben
cumplirse todas las condiciones descritas en el
manual de instrucciones.

Asistencia

En caso de requerir asistencia técnica, dirijase a:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen (Alemania)
Teléfono de asistencia:

+49 711 7597-500

Correo electrénico:
support@euchner.de

Pagina web:

www.euchner.com

@ Informazioni sulla sicurezza

Prima dell'uso leggere le istruzioni di
impiego. Accertarsi che le istruzioni di
impiego siano disponibili in ogni mo-
mento durante lavori di installazione,
messa in servizio e manutenzione.
Conservare inoltre una copia cartacea
delle istruzioni di impiego.

Le istruzioni di impiego, la dichia-
razione di conformita e altre in-
formazioni sono disponibili al sito
www.euchner.com, inserendo il nume-
ro di ordinazione del prodotto.
Assicurarsi di utilizzare le istruzioni
di impiego valide per la versione di
prodotto in questione. Per qualsiasi
domanda, si prega di contattare il
nostro servizio di assistenza.
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Validita

Le presenti informazioni sulla sicurezza fanno parte
delle istruzioni di impiego del prodotto. Il prodotto
controlla 0 monitora processi rilevanti e non rilevanti
per la sicurezza in macchine e impianti.

Le informazioni sulla sicurezza non sostituiscono le
istruzioni di impiego. Si prega di osservare le schede
tecniche o altre informazioni che possono essere
allegate al prodotto.

Avvertenze di sicurezza

Il prodotto € un componente che viene inserito in un

sistema complessivo di livello superiore. Osservare

le indicazioni per impiego conforme alla destinazione

d'uso riportate nelle istruzioni di impiego.

La progettazione, l'installazione, il collegamento

elettrico e la messa in servizio sono da affidare esclu-

sivamente al personale specializzato e autorizzato in

possesso delle seguenti conoscenze:

» conoscenze delle norme in vigore relative alla
sicurezza sul lavoro e alla prevenzione degli infortuni

» conoscenze delle norme EMC vigenti

» per i componenti di sicurezza che svolgono funzioni
di protezione delle persone occorre inoltre possede-
re conoscenze specifiche sulluso dei componenti
di sicurezza e sul loro funzionamento

AVVERTENZA!

Pericolo di morte in caso di impiego non conforme

alla destinazione d'uso, di montaggio scorretto o

elusione (manomissioni).

» Osservare le istruzioni di impiego.

» Utilizzare il prodotto solo in combinazione con i
componenti del sistema previsti.

» Sostituire completamente il prodotto se dan-
neggiato.

» Integrare il prodotto in un sistema complessivo
sicuro nel rispetto delle norme di sicurezza e delle
direttive pertinenti.

» Tenere conto del pericolo di un avvio inaspettato.

» Per i componenti di sicurezza che svolgono fun-
zioni di protezione delle persone occorre inoltre
verificare il funzionamento sicuro del mezzo di
protezione.

» Per i prodotti ATEX vale: per raggiungere il grado
di protezione antideflagrante specificato, devono
essere soddisfatte tutte le condizioni riportate
nelle istruzioni di impiego.

Assistenza

Per informazioni e assistenza rivolgersi a:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Assistenza telefonica:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

Informacao de seguranca

Antes do uso leia 0 manual de instru-
coes. Assegure-se, que 0 manual de
instrucoes encontre-se sempre dis-
ponivel durante os trabalhos de mon-
tagem, colocacao em funcionamento
e manutencao. Por isto, mantenha
um exemplar adicional impresso do
manual de instrucoes arquivado.

0 manual de instrucoes, a declaracao
de conformidade e outras infor-
macoes encontram-se disponiveis
mediante o nimero de encomenda do
produto em www.euchner.com.
Observe que, para sua versao do
produto seja utilizado o manual de ins-
trucoes correto. Em caso de duvidas,
favor entrar em contato com o nossa
assisténcia técnica.

Validade

Esta informacao de seguranca é parte integrante do
manual de instrucdes do produto. O produto controla
ou monitora 0s processos relevantes a seguranca ou
nao relevantes nas maquinas e instalacoes.

A informacao de seguranca nao substitui o manual
de instrucoes. Favor observar as fichas de dados
ou demais informacoes, provavelmente anexas ao
seu produto.

Instrucdes de seguranca

O produto é utilizado como parte integrante de
um sistema global de nivel superior. Respeite as
informacoes sobre o uso conforme a finalidade no
manual de instrucoes.

O projeto, a montagem, a conexao elétrica e a
colocacao em funcionamento devem ser realizados
exclusivamente por pessoal especializado autorizado
com os seguintes conhecimentos:

» Conhecimento dos regulamentos sobre a seguran-
cano trabalho e a prevencao de acidentes em vigor

» Conhecimento dos regulamentos CEM em vigor

»No caso dos componentes de seguranca, que

atendem as funcoes de protecao humana, aplica-

-se além disto: conhecimentos especiais sobre o

manuseio dos componentes de seguranca e seu
modo de funcionamento

ATENCAO!

Risco a vida no caso de uso nao conforme com a

finalidade, devido a instalacao incorreta ou desvio

(manipulacoes).

» Respeitar o manual de instrucoes.

» Utilizar o produto somente em conjunto com os
componentes previstos do sistema.

» No caso de dano, substituir o completo produto.

» Integrar o produto em um sistema global seguro
levando em consideracao as normas de seguran-
ca e as diretivas relevantes.

» Considerar o perigo devido a um arranque
inesperado.

» No caso dos componentes de seguranca, que
atendem as funcoes de protecao humana, aplica-e
além disto: verificar a funcao segura do meio de
protecao.

» No caso dos produtos ATEX aplica-se: para alcan-
car a protecao contra explosoes indicada, todas
as condicoes descritas no manual de instrucoes
devem ser cumpridas.
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Servicos

Se necessitar de assisténcia técnica, entre em
contato com:

EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefone da assisténcia técnica:
+49 711 7597-5600

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

EUCHNER

©® Bezpecnostni informace

Pred pouzitim si prectéte navod
k pouziti. Zajistéte, aby pfi provadéni
montaze a udrzby i pfi uvadeni do
provozu byl neustéle k dispozici na-
vod k pouziti. Rovnéz archivujte vy-
tiSténé vyhotoveni navodu k pouziti.
Navod k pouZziti, prohlaseni o shodé
a dalsi informace jsou k dispozici
pod objednacim ¢islem produktu na
webu www.euchner.com.

Dejte pozor, abyste pouzivali sprav-
ny navod k pouziti pro svou verzi
produktu. V pfipadé dotazl se
obratte na nas servis.
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Platnost

Tyto bezpec€nostni informace jsou souéasti navodu
k pouziti produktu. Produkt fidi, resp. monitoruje
procesy ve strojich a zafizenich, které jsou nebo
i nejsou relevantni pro bezpecnost.
Bezpecnostni informace nenahrazuji navod k pou-
ziti. Dbejte datovych listd nebo ostatnich informaci,
které mohou byt pfilozeny k vasemu produktu.

Bezpecnostni upozornéni

Vyrobek se pouziva jako soucast komplexniho

nadfazeného systému. Dbejte Udaju o pouzivani

vyrobku v souladu s jeho uréenim uvedenych

v navodu k pouziti.

Projektovani, montaz, elektrické pfipojeni a uve-

deni do provozu sméji provadét vyhradné autori-

zovani odbornici s témito znalostmi:

» znalost platnych predpist o bezpec¢nosti a ochra-
né zdravi pfi praci

» znalost platnych predpist o elektromagnetické
kompatibilité

» u bezpec€nostnich soucasti, které plni funkce
ochrany osob, dale plati: specialni znalost za-
chazeni s bezpeénostnimi sou¢astmi a zpusobu
jejich fungovani

VYSTRAHA!

P¥i pouzivani vyrobku v rozporu s jeho ur€enim &i

nespravné montazi nebo vyrazeni (neopravnéné

manipulaci) hrozi nebezpeci ohrozeni zivota.

» Ridte se Udaji uvedenymi v navodu k pouZiti.

» Produkt pouzivejte jen ve spojeni se stanove-
nymi systémovymi komponentami.

» V pripadé poskozeni vymérite cely produkt.

» Produkt zaclente do bezpe¢ného komplexniho
systému a zajistéte splnéni relevantnich bez-
pecnostnich norem a smérnic.

» Zohlednéte ohrozeni vyplyvajici z neo¢ekava-
ného nabéhu.

» U bezpecnostnich soucasti, které pini funkce
ochrany osob, déle plati: Zkontrolujte bezpecné
fungovani ochrannych opatreni.

» U produktl, které podléhaji smérnici ATEX,
plati: Chcete-li dosahnout uvedené ochrany
pred vybuchem, museji byt spinény vSechny
podminky stanovené v navodu k pouZziti.

Servis

Se servisnimi pozadavky se obracejte na:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Servisni telefon:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@® Bezpecnostné informacie

Skoér nez zacnete vyrobok pouzi-
vat, precitajte si navod na obsluhu.
Zabezpecte, aby bol navod na ob-
sluhu k dispozicii vzdy pri montazi,
uvadzani do prevadzky a pri vykone
udrzby. Uschovaijte si aj jeden vytla-
¢eny exemplar navodu na obsluhu.
Navod na obsluhu, vyhlasenie
o zhode, ako aj dalSie informacie
o tomto vyrobku su dostupné po
zadani jeho Cisla objednavky na
webovej lokalite www.euchner.com.
Pouzivajte, prosim, navod na obslu-
hu ur€eny pre vasu verziu vyrobku.
V pripade akychkolvek otazok sa
obratte na nase oddelenie podpory.
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Platnost

Tieto bezpecnostné informéacie su sucastou
navodu na obsluhu tohto vyrobku. Vyrobok sluzi
na riadenie, resp. kontrolu procesov v strojoch
a zariadeniach, ktoré (nie) su délezité z hladiska
bezpecnosti prevadzky.

Bezpecnostné informacie nenahradzaju navod na
obsluhu. Prestuduijte si, prosim, aj karty s idajmi
a dal8ie informécie, ktoré ste pravdepodobne
dostali spolu s vyrobkom.

Bezpecnostné pokyny

Vyrobok sa pouziva ako suc¢ast nadradeného

celkového systému. Riadte sa, prosim, pokynmi

v navode na obsluhu, ktoré uvadzaju aj to, ako sa

ma vyrobok pouzivat.

Projektovanie, montaz, elektrické zapojenie

a uvedenie do prevadzky smie vykonavat vyluéne

autorizovany odborny personal s nasledujucimi

znalostami:

»Znalost platnych predpisov o bezpecénosti
a ochrany zdravia pri praci a predchadzania
Urazom

» Znalost platnych predpisov o elektromagnetickej
kompatibilite

» V pripade bezpecnostnych komponentov, ktoré
plnia funkciu ochrany os6b, je nutna aj Specialna
znalost zaobchédzania s bezpeénostnymi kom-
ponentmi a spdsobu ich fungovania

VYSTRAHA!

Pri pouzivani vyrobku na iny ako ureny ucel

a v dosledku jeho neodbornej instalacie alebo

manipulécie hrozi riziko smrti.

» Riadte sa, prosim, navodom na obsluhu.

» Vyrobok pouzivajte iba v kombinacii so systé-
movymi komponentmi, ktoré su prer uréené.

» Poskodeny vyrobok vymerite vcelku.

» Vyrobok zaclente do bezpe¢ného komplexného
systému v sulade s prisluSnymi bezpe¢nostny-
mi normami a nariadeniami.

» Myslite na mozné nebezpecenstvo spésobené
neocakavanym spustenim zariadenia.

»V pripade bezpecnostnych komponentov,
ktoré plnia funkciu ochrany oséb, je nutné tiez
skontrolovat, ¢i ochranné zariadenie funguje
bezpecne.

» Pri vyrobkoch s certifikatom ATEX plati toto:
Uvadzany stupen ochrany pred vybuchom
mozno dosiahnut iba vtedy, ak sa splnia vSetky
podmienky uvedené v navode na obsluhu.

Servis

V pripade potreby servisu sa obratte na:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon na servis:

+49 711 7597-500

E-mail:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com

@D Varnostne informacije

Pred uporabo preberite navodila
za uporabo. Zagotovite, da so pri
montazi, zagonu in vzdrzevalnih
delih navodila za uporabo vedno na
voljo. Poleg tega shranite natisnjeni
izvod navodil za uporabo.

Navodila za uporabo, izjava o skla-
dnosti in nadaljnje informacije so
na voljo pod Stevilko za naroca-
nje izdelka na splethnem mestu
www.euchner.com.

Poskrbite, da za svojo razlicico iz-
delka uporabljate veljavna navodila
za uporabo. Ce imate vpradanja, se
obrnite na naso servisno sluzbo.

WWW

il

Veljavnost

Te varnostne informacije so del navodil za uporabo
izdelka. Izdelek krmili oz. nadzoruje varnostno
relevantne oz. varnostno nerelevantne procese v
strojih in napravah.

Varnostne informacije ne nadomestijo navodil za
uporabo. Upostevajte podatkovne liste ali druge
informacije, ki so morda prilozene vademu izdelku.

Varnostni napotki

Izdelek se uporablja kot sestavni del nadrejenega

celotnega sistema. Upostevajte navedbe o namen-

ski uporabi v navodilih za uporabo.

Projektiranje, montazo, prikljucitev na elektricno

omrezje in prvi zagon naj opravi le pooblaséeno
strokovno osebje z naslednjimi znaniji:

» Poznavanje veljavnih predpisov za varnost pri
delu in preprecevanje nesre¢

» Poznavanije veljavnih predpisov o EMC

» Privarnostnih sestavnih delih, ki so predvideni za
za$cCito oseb, velja poleg tega naslednje: poseb-
na znanja o rokovanju z varnostnimi sestavnimi
deli in njihovem nacinu delovanja

OPOZORILO!

Smrtna nevarnost zaradi nepravilne uporabe,

nepravilne vgradnje ali nepravilnega ravnanja

(manipulacije).

» Upostevajte navodila za uporabo.

» Izdelek uporabljajte le v kombinaciji s predvi-
denimi sistemskimi komponentami.

» Ob poskodbi zamenjajte celoten izdelek.

» lzdelek vkljucite v varen celotni sistem ob
upostevanju zadevnih varnostnih standardov
in smernic.

» UpoStevajte nevarnost zaradi nepricakovanega
zagona.

» Pri varnostnih sestavnih delih, ki so predvideni
za zaScCito oseb, velja poleg tega naslednje:
preverite varnost delovanja varoval.

» Priizdelkih ATEX velja: za izpolnitev navedene
zascite pred eksplozijo morajo biti izpolnjeni vsi
pogoji navodil za uporabo.

Servisna sluzba

V primeru servisa se obrnite na:
EUCHNER GmbH + Co. KG
KohlhammerstraBe 16

70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon servisne sluzbe:

+49 711 7597-500

E-posta:

support@euchner.de

Internet:

www.euchner.com
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